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Figura 1 - Vista general del equipo RX220
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Plataforma aérea
RX 300 FR PRO

EN 795/B Organismo notificado que supervisa la producción del equipo.
(Organismo notificado que supervisa la producción del equipo): APAVE
SUDEUROPE SAS - BP 193 - 13322 MARSEILLE CEDEX 16 – FRANCIA
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Una pata completa consta de 3 secciones básicas y una, equipada con un tapón roscado en la parte inferior, para montar el pie.
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1. DESCRIPCIÓN GENERAL 

El marco RX300 es una estructura estable y garantiza la seguridad durante las acrobacias aéreas con el uso de aros de circo, telas,
hamacas u otros dispositivos acrobáticos.El marco del dispositivo está fabricado íntegramente de una aleación de aluminio reforzado y
puede utilizarse en interiores y exteriores.
La viga principal está hecha con un tubo de diámetro de 70 mm.Hay 3 placas dobladas unidas a la viga principal, lo que permite
suspensión de accesorios necesarios.Se realizaron agujeros en los refuerzos laterales de la viga para permitir la suspensión de poleas
para guiar la cuerda de trabajo.Los bloques guía de cable también se pueden montar en los soportes de montaje laterales.

Las patas están hechas de un tubo con un diámetro de 70 mm.Todas las patas están conectadas con pasadores metálicos de 10x70 mm para unir
tubos.
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Cada una de las 4 patas inferiores está equipada con un retenedor para bloquear la cuerda de trabajo.Estos cornamusas están fijados en dos patas diagonales.

El pie está fabricado íntegramente de acero inoxidable. En la parte inferior, está equipado con una goma que evita que la pata resbale al
trabajar sobre una superficie resbaladiza.Cinco agujeros permiten el anclaje al suelo estacas de tienda de campaña. El gran tamaño del pie
garantiza estabilidad en cualquier superficie.

Los agujeros alargados en la curva del pie están destinados para el ensamblaje de las correas de la pata, como se
muestra más adelante en el manual.
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B)

D)

C)

¡La carga de trabajo del equipo no debe exceder los 160 kg!

Parámetros básicos del dispositivo:
•
•

Altura máxima "bajo la viga": 5,5m / área máxima de trabajo: 5,05mx 5,12m
Altura mínima "debajo de la cabeza": 2,9m / área mínima de trabajo: 2,76mx
3,39m

2. CARGA DE TRABAJO Y CAPACIDAD DE PESO
a) INFORMACIÓN GENERAL

El dispositivo se puede cargar verticalmente hacia abajo en el espacio limitado por las patas del dispositivo.

PARA EQUIPOS DE EVACUACIÓN PERSONAL instalados en la pata mediante el soporte UTB (AT017-300):

PARA EQUIPO DE PROTECCIÓN PERSONAL (EPP) fijado a uno de los tres puntos de anclaje de la viga principal:

PARA DISPOSITIVOS COMERCIALES instalados en la cabeza y/o la pata del trípode utilizando el soporte UTB (AT017-300):
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Resistencia mínima a la rotura (MBS): 16-20
kN.Carga de trabajo permitida: 160-200 kg
Carga antes de la deformación plástica: 12 kN

El marco RX 300 es un punto de anclaje de acuerdo con la norma EN795/B y puede utilizarse como componente de equipos de protección
personal contra caídas de altura.El marco RX 300 proporciona protección para hasta 1 o 2 personas con un peso máximo de 150 kg.

Carga de trabajo permitida (WLL): 400 kg
Factor de seguridad (SF): 2,1: 1.

Carga de trabajo permitida (WLL): 160 kg
Factor de seguridad (SF): 10: 1.

2 personas al mismo tiempo. Dos personas pueden estar acopladas simultáneamente a un
punto de anclaje. De acuerdo con los requisitos de EN795/B, la durabilidad del dispositivo es
de al menos 16kN.

La carga estática máxima que el dispositivo puede transferir a la estructura durante el funcionamiento: 16-20 kN (la carga máxima que podría
transmitirse en servicio desde el dispositivo a la construcción estática).

Si el dispositivo se utiliza como parte de un sistema de suspensión, el usuario debe estar equipado con un dispositivo que limite las fuerzas
dinámicas máximas que actúan sobre él durante el sistema de detención de caídas un máximo de.6kN.
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Peso del marco con 2 patas (2,9 m de altura): 70 kg.

Peso del marco con 3 patas (4,2 m de altura): 95,0 kg.

Figura 2 - Direcciones de carga permitidas del punto de anclaje en el área interna definida por las patas del dispositivo
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3. TRANSPORTE Y PESO 
Peso del marco con 4 patas (5,5 m de altura): 120,0 kg.
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Los equipos de protección personal deben limpiarse y desinfectarse de manera que no dañe el material (materia prima) del cual el
dispositivo está hecho. Para los textiles (cintas, cuerdas) utilice agentes de limpieza para tejidos delicados que se puedan limpiar a
mano o a máquina.
lavado. Enjuague bien. Las piezas de plástico sólo deben lavarse con agua.- Si el equipo se moja durante la limpieza o durante el uso,
séquelo minuciosamente en condiciones naturales, lejos de fuentes de calor. Las piezas y mecanismos metálicos (muelles, bisagras,
pestillos, etc.) podrán lubricarse ligeramente periódicamente para mejorar su funcionamiento.
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Los equipos de protección personal deben transportarse en embalajes que los protejan contra daños o humedad, por ejemplo en bolsas de
tela impregnada o en maletas de acero o plástico.o cajas
.
4. CONTENIDO DE LA BOLSA
1. VIGA SUPERIOR (con cubierta de espuma) - 1 ud.
2. PATA DE UNIÓN (con cubierta de espuma) - 4 piezas (con 2 secciones) - 8 piezas (con 3 secciones) 12 piezas (con
4 secciones)
3. PATA PARA INSTALACIÓN DEL PIE (con cubierta de espuma) - 2 uds. 
4. PIERNA PARA MONTAR EL PIE Y MORDAZAS (con cubierta de espuma) - 2 uds.
5. PASADOR PARA CONECTAR LAS PATAS - 8 uds. (Con 2 secciones) - 12 uds. (Con 3 secciones) 16 uds. (Con 4
secciones) 
6. PIE - 4 uds.
7. CINTA DIAGONAL PARA PATAS - 2 uds.
8. PILAS PARA ANCLAJE DE LOS PIES 9 (fi6 x 230MM) - 8 uds. 
9. Cs.INTA PARA FIJAR LAS PATAS EN LA CIRCUNFERENCIA - 1 ud.
10. HOJAS PARA LA INSTALACIÓN DE ACCESORIOS ACROBATICOS MONTADOS EN LA VIGA SUPERIOR Además, un
kit de montaje/desmontaje rápido:
11. BLOQUE DE ESCALADA SIMPLE - 3 uds.
12.BLOQUE DE ESCALADA DOBLE - 1uds.
13. CLABLE RÍGIDO DE POLIÉSTER fi10,5mm - 25m (según altura seleccionada - número de secciones)
14. KNAGA DE INOXIDABLE CON TORNILLOS DE MONTAJE - 2 uds.
15. MOSQUETóN PARA MONTAJE DE BLOQUE - 3 uds.

................................. FOTO DE LA BOLSA................. ..+ DIMENSIONES DE LA BOLSA

Figura 3 - Dimensiones de la bolsa de transporte

5. MANTENIMIENTO Y ALMACENAMIENTO 
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6. DIMENSIONES TOTALES

Figura 4 – Dimensiones generales del dispositivo

Página 8 de 25

MANUAL DE INSTRUCCIONES DEL
AERIAL RIG PRO

PATA 1.5m

PASADOR
METÁLICO

RETENEDOR



*0000356* 0001138 edición: 11/01/05/2020

7.

8.

La inspección periódica puede ser realizada por una persona competente con conocimientos adecuados y formada en este
campo.

Página 9 de 25

DURACIÓN DE USO 
La vida útil máxima de los dispositivos que funcionan correctamente es ilimitada.

INSPECCIONES PERIÓDICAS 
La inspección periódica del equipo debe realizarse al menos una vez al año, después de cada 12 meses de uso.

Después de 5 años de uso, se recomienda que el fabricante del equipo o una empresa autorizada por el fabricante realicen
inspecciones periódicas para realizar dichas inspecciones.

El equipo debe ser inmediatamente retirado del uso y fuera de servicio (debe ser destruido permanentemente) si participó en la suspensión de
una caída o si existen dudas sobre su confiabilidad.
ATENCIÓN: El período máximo de uso del equipo depende de la intensidad y el entorno de uso.El uso del dispositivo en condiciones adversas,
con contacto frecuente con agua, bordes afilados, sustancias corrosivas, a temperaturas extremas, puede provocar su retiro del servicio
incluso después de un solo uso.
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a)
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9. INSTALACIÓN DEL MARCO 
Se recomienda que al menos dos personas instalen el marco RX300. Pero para el desmontaje es mejor contar
con 3-4 personas.

En viga principal, instale una sección de cada pata (4x tubo normal). Cada pata consta de 4 secciones consecutivas (3
secciones normales = 12 tubos normales y 1 sección inferior = 4x tubos inferiores). La última sección de la pata
(montada en la parte inferior) está equipada con un tapón roscado al que se monta el pie. ¡Cada pata del bastidor
debe tener la misma longitud!
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b)

C)

Levante la barra superior con una sección instalada.

Las secciones de patas consecutivas se conectan mediante pasadores de tubo.¡Cierra el pasador para que no se caiga!
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d)

e) Si hay algún problema al insertar un tubo en otro, use grasa o, en su defecto, detergente para lavavajillas.

...

Recuerde insertar las patas axialmente, algunos ángulos imposibilitarán la inserción de un tubo

dentro de otro.
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h)

f)

g)
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Después de instalar la primera sección, colocar la herramienta/sistema de montaje rápido en los puntos de anclaje.

Instale la segunda sección comenzando con las dos patas delanteras simultáneamente y luego repita la misma operación
con las dos patas traseras.Recuerde introducir meter el pasador en el agujero para cerrarlo después de insertar un tubo en
el otro.

Instale la tercera sección comenzando con una de las patas laterales y luego instalando la otra pata en el mismo lado.Tenga
en cuenta que al instalar un segundo tubo en el mismo lado, el soporte puede volverse inestable.Repita el mismo paso en el
otro lado. El tubo número 3 es el más difícil de insertar, así que tenga cuidado con esta instalación.
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i)
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La cuarta sección consiste en instalar los tubos inferiores con roscas para los pies.Antes de ensamblarlos al marco,
atorníllelos completamente en la rosca. La última sección de la pata debe tener un tapón con orificio
roscado.Atornille el pie en el agujero hasta el fondo.Una vez que esté completamente atornillado, el pie se puede
girar, lo cual es necesario para su correcto posicionamiento en relación con todo el marco.
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j) Instale la cuarta sección de la misma forma que la tercera sección, prestando especial atención al montaje de los tubos 2 y 3. SI
TIENE UN SISTEMA DE MONTAJE/DESMONTAJE RÁPIDO, ENCONTRARÁ RANURAS EN LOS DOS TUBOS INFERIORES. ESTAS
RANURAS DEBEN ESTAR UBICADAS DIAGONALMENTE.
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k)
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Después de ensamblar todas las secciones, endereza las patas del soporte. La imagen muestra una pata doblada para
mayor detalle, pero en condiciones normales no se doblará. Asegúrate de que las patas estén dirigidas hacia el centro
del marco.
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l)
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El equipo con 4 secciones se ve a continuación:
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m) ¡Las patas del marco deben sujetarse de manera cruzada con dos correas! 
La longitud de la cinta es de 10,5 m. El método para pasar la cinta se muestra en la figura a continuación. Para
asegurar una distribución correcta de la fuerza, se recomienda que ambas correas se tensen de la misma manera (la
misma cantidad de correa debe quedar suelta en ambas). Mientras se sujetan las patas con las correas, una persona
debe empujar ligeramente las patas hacia el centro del área de trabajo del marco, para que la otra persona pueda
tensar las correas adecuadamente.
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o)

p)

n)

Página 19 de 25

El conjunto incluye una correa larga que se utiliza para sujetar el marco alrededor de su circunferencia. Comience
sujetándola desde una pata y ate la correa a la pata, luego desenrolle la correa alrededor de la circunferencia, pasándola
por cada pata en la unión del pie del soporte hasta que regrese a la primera pata, donde hará otro nudo.

Después de desplegar el marco, todos los pies deben estar dirigidos con la ranura para la cinta de amarre hacia
el centro del área de trabajo del marco.

En el caso de un soporte sin el kit de ensamblaje / desensamblaje rápido adquirido, se recomienda colgar el
instrumento después de agregar la primera sección de la pata. Si esto no se ha hecho, el dispositivo puede colgarse
después de desplegar completamente el marco desde la escalera destinada para este propósito.
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t)

s)

q)

r)

a)

b)

Verificar la estabilidad de los pies, nivelándolos si es necesario, girar uno de los pies a la altura adecuada.

Se necesitan de 3 a 4 personas para desmontar el soporte.Sigue los pasos según el montaje, pero en orden inverso.
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Antes de los ejercicios, verifique si el bastidor está completo y si está ensamblado correctamente, asegúrese de calentar
adecuadamente antes de usar el dispositivo.

Si nota alguna señal preocupante, informe al fabricante y no tome ninguna medida correctiva por su cuenta.Además, en este
caso, no realice ningún tipo de ejercicio en el soporte.

10. INSTALACIÓN DE UNA CUERDA DE TRABAJO MEDIANTE MORDAZAS Y BLOQUES DE ESCALADA 
Es posible suspender el equipo necesario en una cuerda de poliéster de 10,5 mm de diámetro con el uso de dos
bloques de escalada y mordazas adjuntas a una de las patas del marco.La primera polea debe fijarse a uno de los puntos de
anclaje de la viga (tuerca de ojo). El segundo bloque debe fijarse a la abertura de la placa lateral de la viga (entre las patas).
La cuerda que pasa por las poleas debe quedar bloqueada en la cornamusa.

Ensamblaje de la cuerda: La cuerda, sujeta en la primera pata a la mordaza de ensamblaje, pasa por una polea simple
unida al ojo de ensamblaje lateral, luego pasa por una de las carreras de la polea doble instalada en la orejeta del
medio. Desciende donde está instalada la polea simple, regresa a través de la segunda carrera de la polea doble,
continúa a través de otra polea unida a la orejeta lateral y desciende hasta la pata diagonalmente opuesta a la
primera pata.

Después de elevar el dispositivo de trabajo a la altura máxima, envuelve la cuerda en la mordaza de manera que
garantice la seguridad.
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c)

d)

e)

Verifica la firmeza del nudo en la mordaza cargando la herramienta.
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No deje el kit de ensamblaje/desensamblaje rápido sin el dispositivo de acrobacia adjunto. En este caso, la cuerda
podría no descender correctamente. Si es necesario retirar el dispositivo para mantenimiento, adjunte un peso de
al menos 100 g.

En el otro extremo de la cuerda (que cuelga en el suelo), haz un nudo adicional que permita bloquear la cuerda en la
mordaza al tirar de ella o al cambiar el dispositivo de ejercicio. Si no se cumple esta condición, la cuerda podría
escaparse hacia arriba al cambiar el dispositivo.
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•
•
•
•
•
•

•

•

•

•

•
•

F)

en amortiguadores de seguridad para ganchos, cintas, costuras, carcasas, conectores; en cables y guías textiles para cuerda, bucles,
guardacabos, conectores, elementos de ajuste, trenzados;
en cables y guías de acero para cuerdas, alambres, abrazaderas, lazos, guardacabos, conectores, elementos de ajuste;
en dispositivos de auto-bloqueo de cuerda o correa, el correcto funcionamiento del retractor y del mecanismo de bloqueo, carcasa,
amortiguador, conectores; en dispositivos de autobloqueo en el cuerpo del dispositivo, deslizamiento adecuado a lo largo de la guía, 
mecanismo de bloqueo, rodillos, pernos y remaches, sujetadores, amortiguador de seguridad;
en conectores (mosquetones) para el cuerpo portante, remaches, pestillo principal, funcionamiento del mecanismo de bloqueo.
al menos una vez al año, después de cada 12 meses de uso, se debe retirar del uso el equipo de protección personal para realizar una
inspección periódica minuciosa.La inspección periódica podrá ser realizada por una persona responsable en el lugar de trabajo para  
inspecciones periódicas de los equipos de protección y capacitada en este ámbito.Las inspecciones periódicas
también podrán ser realizadas por el fabricante del equipo o por una persona o empresa autorizada por el fabricante.Revisar
cuidadosamente todos los elementos del equipo, prestando especial atención a posibles daños, desgaste excesivo, corrosión,
abrasiones, cortes y mal funcionamiento (ver punto anterior).En algunos casos, si el equipo de protección tiene una estructura
compleja, como dispositivos retráctiles, las inspecciones periódicas solo podrán ser realizadas por el fabricante del
equipo o su representante autorizado. Luego de la inspección periódica, se determinará la fecha de la próxima inspección.
tras la inspección periódica son esenciales para el estado del equipo y la seguridad del usuario, de la que depende que el equipo esté
en pleno funcionamiento y sea duradero.
durante la inspección periódica, comprobar la legibilidad de todas las marcas del equipo de protección (característica del dispositivo).
toda la información relativa al equipo de protección (nombre, número de serie, fecha de compra y puesta en servicio, nombre de
usuario, información sobre reparaciones e inspecciones y desmantelamiento) debe incluirse en la tarjeta de usuario del dispositivo.El
lugar de trabajo en el que se utiliza el equipo es responsable de las anotaciones en la hoja de uso. La tarjeta la completa la persona
encargada de la administración del equipo.

Está prohibido realizar modificaciones en el equipo sin el consentimiento por escrito del fabricante. Cualquier reparación del equipo
podrá ser realizada únicamente por el fabricante del equipo o su representante autorizado. El equipo de suspensión personal no debe
utilizarse para fines distintos a aquellos para los que está destinado. El equipo de suspensión personal es un equipo personal y debe ser
utilizado por una sola persona.
Antes de su uso, asegúrese de que todos los componentes del equipo que componen el sistema de suspensión contra caídas funcionen
correctamente en conjunto.Verifique periódicamente las conexiones y coincidencia de los componentes del equipo para evitar que se
aflojen o desconecten accidentalmente.
Está prohibido utilizar combinaciones de equipos de protección en las que el funcionamiento de cualquier componente del equipo se vea
afectado por el funcionamiento de otro.
Antes de cada uso del equipo de suspensión personal, realice una inspección visual minuciosa para verificar su estado y correcto
funcionamiento.
durante la inspección visual, se deben comprobar todos los elementos del equipo, prestando especial atención a cualquier daño,
desgaste excesivo, corrosión, abrasiones, cortes y funcionamiento incorrecto.Se debe prestar especial atención a los dispositivos

Siempre se debe comprobar la corrección de los nudos, el estado de la cuerda y el estado de todos los
elementos incluidos el kit de ensamblaje/desensamblaje del dispositivo antes de realizar los ejercicios.
Verifique lo siguiente: Que la cuerda no tenga abrasiones

Que los nudos estén correctamente y firmemente atados.
El estado de los bloques.
El estado de los mosquetones.
El estado de ajuste de la mordaza a la pata del soporte.
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12. REGLAS PRINCIPALES PARA EL USO DE EQUIPOS DE PROTECCIÓN PERSONAL CONTRA CAÍDAS DE ALTURA 
• El uso del RX300 debe realizarse de acuerdo con las instrucciones de uso del equipo individual y las normas: 

11. INSTALACIÓN DE EQUIPOS DE PROTECCIÓN PERSONAL
El equipo de suspensión personal, como los dispositivos de suspensión contra caídas de la serie CR / WR, puede ser fijado a uno
de los tres puntos de anclaje disponibles en la viga (tuerca de ojo).

EN352-3;EN355;EN360 - para dispositivos de suspensión 
EN362 - elementos de sujeción
EN 795 / TS16415 - puntos de anclaje: 

Prepare un plan de rescate que pueda aplicarse cuando sea necesario.

individuales: ✓ en arneses y cinturones de seguridad para asignar posiciones a hebillas, elementos de ajuste, puntos de fijación
(hebillas), cintas, costuras, presillas;
✓
✓
✓
✓

✓

✓
•
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EN 361 - arnés de seguridad

•       Los equipos de suspensión personal sólo deben ser utilizados por entidades capacitadas en su uso.
•       El equipo de suspensión personal no puede ser utilizado por personas cuyo estado de salud pueda afectar su seguridad en el uso diario
o en modo de rescate.
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•

•

•

•
• El sistema anticaídas se puede fijar a los puntos de fijación del arnés (hebillas, presillas) marcados con una "A"

mayúscula.
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No está permitido el uso de equipos de protección personal sin la tarjeta de uso cumplimentada.
Si el equipo se vende fuera de su país de origen, el proveedor del equipo debe proporcionar al equipo instrucciones de uso,
mantenimiento e información periódica sobre inspección y reparación en el idioma del país en el que se utilizará el equipo.

El equipo de protección personal debe retirarse del uso y desecharse (destruirse permanentemente) si ha sido utilizado para detener
una caída.
Sólo el arnés de seguridad es el único dispositivo permitido para sujetar el cuerpo en el equipo personal de protección contra caídas.

Los equipos de protección personal deben retirarse inmediatamente del uso si existen dudas sobre el estado del equipo o su
correcto funcionamiento. El equipo podrá volver a ponerse en servicio después de que el fabricante del equipo haya realizado una
inspección detallada y haya dado su consentimiento por escrito para reutilizar el equipo.
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Al utilizar el sistema, se debe prestar especial atención a los fenómenos peligrosos que afectan el funcionamiento de los equipos de protección o
la seguridad del usuario, en particular: enrollamiento y deslizamiento de cuerdas sobre bordes afilados, caídas pendulares, electricidad, impacto
de temperaturas extremas, daños al equipo, impacto negativo de factores climáticos, productos químicos, contaminación.

No está permitido modificar, reparar o reemplazar los componentes originales del sistema.
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13. GARANTÍA 
La garantía del fabricante se otorga por un período de 12 meses a partir de la fecha de compra del dispositivo.
En caso de descubrir un defecto en alguna parte, la garantía y el período de garantía para esta parte se extenderán por el tiempo de
reparación y la eliminación efectiva del defecto revelado.

La garantía cubre: 
• Defectos de material, 
• Defectos de diseño, 
• Defectos del recubrimiento anticorrosivo.

Antes de cada uso del sistema, comprobar que la fecha de la próxima inspección técnica no haya expirado.Después de esta fecha, el
sistema no se puede utilizar.Antes y después de cada uso, comprobar visualmente la integridad y el buen estado técnico del sistema y la
tensión del cable de acero.

De acuerdo con los requisitos de la norma EN 365, el punto de anclaje está sujeto a inspecciones periódicas, realizadas al menos cada 12
meses.La inspección periódica debe ser realizada por el servicio autorizado del fabricante ubicado en: ____________________ o una
persona capacitada en la inspección de dicho equipo.
Se considera persona formada a aquella que, basándose en su formación especializada y sus declaraciones, tiene conocimientos
suficientes sobre las medidas de seguridad y salvamento instaladas y está tan familiarizada con las normas, directivas y reglas
tecnológicas generalmente reconocidas en materia de salud y seguridad aplicables que puede evaluar la seguridad operacional y la
correcta aplicación de la seguridad.

En caso de cualquier defecto o estado incompleto, el sistema no podrá utilizarse.Para resolver cualquier duda, póngase en contacto
con el fabricante y ¡no intente repararlo usted mismo!El sistema que haya estado involucrado en la suspensión contra caídas debe
ser desactivado inmediatamente! El sistema que haya participado en la suspensión contra caídas puede volver a usarse después de
una inspección detallada realizada por el fabricante o un servicio autorizado por él.
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14. HOJA DE USO
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1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

No

........................

Comentarios

Fecha de producción:

FICHA DE USO DEL DISPOSITIVO RX 300.............. (según EN365)

................................................. ................................................. ........

................................................. ................................................. ........

................................................. ................................................. ........

................................................. ................................................. ........

............................

.................................

Número de catálogo
del dispositivo Número de serie:

Fecha de emisión
para uso (instalación)

Ubicación de la
instalación

Registro de inspecciones y reparaciones.

Nombre de
usuario:

Fecha de la
inspección

Tipo de inspección
/reparación

Nombre y firma de la
persona de servicio.

Fecha de la
próxima
inspección
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